
MOD. V30LC-145

serie

Vangatrici
Rotobêches
Spading machines
Spatenmaschinen

30L



Dati, descrizioni ed illustrazioni sono forniti a titolo indicativo e non impegnativo.
Donnèes, descriptions et illustrations sont fournies à titre d'indication.
Characteristics and descriptions are given as indicative and not binding.
Daten - und Konstruktionsänderungen vorbehalten.

CON CAMBIO
AVEC BOITE DE VITESSE
WITH GEARBOX
SCHALTGETRIEBE

kg        lb m       in      kW        HP       n.     rpm

SENZA CAMBIO
SANS BOITE DE VITESSE
WITHOUT GEARBOX
EINFACH GETRIEBE

kg        lb m       in m       in

40-75     4      540

45-75     6      540

45-75     6      540

55-75     8      540

55-75     8      540

29-55

33-55

33-55

40-55

40-55

V30LC-100

V30LC-130

V30LC-145

V30LC-170

-

419     922

520      1144

532      1170

649      1428

-           -

V30L-100

V30L-130

V30L-145

V30L-170

V30L-190

401      882

502      1104

514      1131

632      1390

649      1428

0,89     37

1,25     49

1,37     54

1,67     66

1,79     70

1,00     43

1,30     51

1,45     59

1,70     67

1,90     75

0,30    12

0,30    12

0,30    12

0,30    12

0,30    12

 La 30L è l’attrezzo ideale per la lavorazione 
del terreno nei vigneti e frutteti.

 La 30L est la machine idéale pour le bêchage de 
vos vignes et vos vergers.

 The 30L is the ideal machine for cultivating the
soil in vineyards and orchards.

 Die 30L eignet sich hervorragend für den Einsatz 
in Weinbergen und Obstbau.

 La Serie 30L vanta il migliore rapporto peso / 
profondità di lavoro. È disponibile con cambio
(ingranaggi intercambiabili) o senza cambio. Gli 
snodi inferiori sono dotati di un esclusivo
sistema che non richiede alcun intervento di 
lubrificazione. 

 La Série 30L assure le meilleur rapport poids / 
profondeur de travail. Elle existe avec boîte de 
vitesse (pignons interchangeables) ou monovitesse.
Les articulations inférieures sont équipées d'un 
systme unique qui ne nécessite aucune lubrification.

 The Series 30L has the best weight / working dept
ratio. It is available with gearbox (interchangeable
gears) or without gearbox. The lower joints are equipped
with a unique system that requires no lubrication. 

 Die Serie 30L bietet das rationeliste, bestmögli-
che Gewicchts / Arbeitstiefen-Verhalthis. Sie ist
wahlweise mit zwei Stufengetriebe oder
Einfachgetirebe ausgestattet. Die unteren Gelenke 
verfügen über ein besonderes System, das keine 
Schmierung benötigt.

 L’ottimo livellamento e la frantumazione
regolabile del terreno lavorato soddisfano pienamente
anche le esigenze di orticoltori, giardinieri e vivaisti.

 Le nivellement parfait du sol et le calibrage 
réglable des mottes satisfont pleinement les exigences 
des maraîchers, jardiniers ainsi que des paysagistes.

 The perfect levelling and the adjustable braking 
up of the worked soil also meets the requirements 
of horti-culturists and nurseries.

 Die perfekte niveillerung, sowle die differenzierte, 
einstellbare Krümmelung des zu bearbeltenden 
Bodens, bietet ebenso ideale Einsatzgebiete für 
Gärtner, Landschaftsgärtner und Baumschulen. 

MOD. MOD.

serie 30L

TERRENO DIFFICILE
TERRAIN DIFFICILE

DIFFICULT SOIL
SCHWERER BODEN

TERRENO FACILE
TERRAIN FACILE

EASY SOIL
LEICHTER BODEN

m 0,30 m/h  1500 m/h  1900

AVANZAMENTO CONSIGLIATO:
AVANCEMENT CONSEILLÉ:
RECOMMENDED FORWARD SPEED:
ARBEITSGESCHWINDIGKEIT:

m 0,20 m/h  2000 m/h  2700
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e-mail  info@gramegna.com
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